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npoguIaMU NOLArOTOBKM); LOLEHT, K.H. (moueHT) 3akmposa J1.P. , noueHT, K.H. (ooueHT) AwnHa M.E.

Mporpammy ancumnnnHbl padpaboTan(a)(n) ooueHT, K.H. (aoueHT) 3akmnposa J1.P. Kadenpa
€BPONenCcKmxX A3bIKOB 1 KYNbTyp OoTAeneHne Boicwas Wwkona MHOCTpaHHbIX A3bIKOB U nepesoaa ,
Luiza.Zakirova@kpfu.ru ; ooueHT, K.H. (goueHT) AwunHa M.E. kadenpa Teopum 1 npakTukn
npenoaaBaHns NMHOCTPaHHbIX A3blKOB Bbicwas wkona pycckoi 1 3apybexHon domnonorum um. Jlbea
Tonctoro , Marianna.Yashina@kpfu.ru

1. LLlenu ocBoeHUs AMCLUUMIUHDI

CdpopmupoBaTb 06wenpodoeccroHanbHblie, cneunanbHble U COLManbHO-TMYHOCTHBIE KOMMETEHLNN.
CospaHune cucTembl NpeacTaBneHnin 06 obwmx 0CoBEHHOCTSAX KyNnbTypbl, B TOM YMCNE U
KOMMYHMKaTUBHO-NOBEAEHYECKOW, B @HIMOA3bIYHbIX CTPAHAaX, CUCTEMbI 3HAHWI 06 OCHOBHbIX
POHETNYECKUX, NEKCUYECKUNX, rPAMMATMYECKUX, CNOBOOOPA30BaTENbHbIX ABNEHMSX 1
3aKOHOMEPHOCTAX (PYHKLMOHNPOBAHMS N3Y4aeMOro MHOCTPAHHOTO s13blka, ero OyHKLUMOHANbHbIX

pPa3HOBUOHOCTAX.

2. MecTo OUCLMUMN/MNHDbI B CTPYKTYpe OCHOBHOM 06pa3oBaTtesibHOM NPorpaMmbl BbiCLLIEro
npodpeccuoHanbHoro o6pa3oBaHus

[aHHas yuebHas aucumnanHa BKIOYEHa B pa3aen OCHOBHOM 0bpa3oBaTeNibHOWM NporpamMMmbl
BbiCLLEro npodoeccnoHanbHoro obpasoeaHuns no HanpasneHuto: 44.03.05 n oTHocuTCS K
ovcumnnnHam no Bbibopy. OcBanBaeTcsi Ha 4 Kypce, 8 cemecTp.

SlBnseTcst 04HUM 13 NPOCOUNMPYIOWIMX KYpPCcOoB. PasHoobpasHble CTpaHoBeAYeCKME 1
KPOCC-KYNbTypHblEe CBEAEHUS, N3y4aeMble B paMKax AaHHOW OUCUMMINHBI, MO3BONSIOT AETaNbHO
N3y4nTb COBPEMEHHOE YCTPONCTBO U TPAAULIMMN aHMMOA3bIYHBIX CTPAH, YTO NO3BONNT CBOOOAHO
OPVIEHTMPOBATLCS BO BCEX Cdpepax NPUMEHEHUS S3biKa.

3. KomneteHuuu obyyatolerocs, hopMmpyemble B pe3ynbTate 0CBOEHUS AUCLUMIUHDI
/monyns

B pesynbrate 0CBOEHUS AMCUMMINHBLI (OOPMMPYIOTCS Cneayowme KOMNeTEHUUN:

PacwucppoBka
LLincpp komnereHumu npuobpeTaemMon KOMNETEeHLUN
OK-4 CMOCOBHOCTBIO K KOMMYHMKALMMW B YCTHOW M NMUCbMEHHOM (oopMax Ha
(0bLweKkynbTypHbIE PYCCKOM 1 MHOCTPaHHOM $3blkax 4Ns peweHns 3anad
KOMMEeTeHUMN) MEXTMYHOCTHOIO 1 MEXKY/IbTYPHOrO B3anMOLENCTBUS
OK-5
(OBLLEKyNbTYPHBIE CNOCOBHOCTLIO paboTaTb B KOMaHAe, TONEPaHTHO BOCMPUHMMATD
KOMNETEHLIN) coumanbHble, KyNbTypHbIE U TMYHOCTHBLIE Pa3NNyns
OK-6
(0blWeKynbTypHbIE CrnocobHOCTBIO K caMoopraHmnsaumm n camoobpasoBaHunto
KOMMeTeHuun)
nK-11 rOTOBHOCTbIO MCMONb30BaTh CUCTEMATM3VMPOBAHHbLIE TEOPETMYECKME U
(npochbeccuoHanbHbie NPakTUYeCcKne 3HaHMS AN NOCTAHOBKU U PELLEHUS
KOMMeTeHUMN) nccnenoBaTtenbckmx 3anad B obnactn obpasoaHms
MNK-6 y
FOTOBHOCTbIO K B3aMMOAENCTBY YyacTHUKaMu BaTENbHOr
(NPOECCHOHANBHBIE noooue(?cca 10 K B3aMMOENCTBUIO C y4ac amy obpasosaTenbHOro
KOoMMeTeHuun) P
OlK-5
(npodpeccunoHanbHble BnageHneM ocHoBamm NpogoeccrnoHanbHOM 3TUKN U PeYeBO KyNbTypbl
KOMMeTeHuunn)
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Mporpamma amcumnnamHbl "OcobeHHOCTI pa3roBOPHON peyn (aHrnminckuii s3bik)"; 44.03.05 Meparormyeckoe obpasoBaHue (C AByMS
npoguIaMU NOLArOTOBKM); LOLEHT, K.H. (moueHT) 3akmposa J1.P. , noueHT, K.H. (ooueHT) AwnHa M.E.

PacwumndppoBka
Wncpp komnetenuyu npuobpeTaeMoi KOMNeTeHLMN
NnK-8
(npodheccunoHanbHble CNOCOBHOCTBLIO NPOEKTMPOBATL 06pa3oBaTeNibHbIE MPOrpPamMMbl
KOMNeTeHLmMm)

B pesynbtate 0CBOEHUS OUCUUMANHBI CTYOEHT:

1. LONXeH 3HaTb:

B peaynbtate 0CBOEHMS ONCUMMANHBI CTYAEHT AOMXEH 3HATb:

1) Mopdbonormyeckme, CUHTaKkCcM4yeckne 0COOEHHOCTM U 3aKOHOMEPHOCTN Pa3BUTKS PYCCKOrO
A3blKa (C Lenblo CONOCTaBNEHNS C U3YyYaeMbIM (aHTNIMACKNM) S3bIKOM, BbISIBIIEHUS CXOXUX U
OT/INYHBIX ABNEHWI N NPOLIECCOB);

2) KaTeropuun pasnu4yHbIX YacTen pPeyn B PYCCKOM M aHIMIMCKOM S3blkax, rpaMmatmnyeckme oopmol
N UX 3HAYEHUS;

3) pyHKLMOHANbHbIE CTUAN, NOACTUAN A3blKa N UX OTINYUTENbHbIE YEPThl;

4) Nnpasuna COBPEMEHHOrO aHrMMNCKOro pe4eBoro aTUKeTa;

5) nutepatypHble NPOU3HOCUTENbHbIE HOPMbl U3Y4aeMOro SA3bIka;

6) OCHOBHblE 3aKOHOMEPHOCTU CTUANCTUYECKON DOHETUKMU, T.€. OTHOWEHMS 1 YyBCTBA,
nepenasaeMble ornpeneneHHbIMU NHTOHAUMOHHBIMU CTPYKTypaMu;

7) OCHOBHbIE Pa3NMYMs MeXay aMepuKaHCKUM 1 BpUTAHCKUM BapuaHTaMmn aHrIMICKOro si3bika B
obnacTn opgporpadomm 1 rpaMMaTmKu;

8) obwue NPUHLUMNbI MOCTPOEHUS ONNCAHWS NIOLENR, MecTa, CUTyaunm;

9) obwue NPUHLMNbI N3NI0XEHNS HAa NUCbME NOoCNenoBaTeNbHbIX CODbITUIA;

10) npouenypy 3pUTENbHO-YCTHOrO N 3pUTENbHO-MNCbMEHHOIO NepeBoaa TEKCTOB C aHMIMNCKOro
A3blka Ha pyccKuin

2. DONIXEH yMeTb:

B peaynbtate 0CBOEHUS ONCUMMANHBI CTYAEHT LOMXKEH YMETb:

1) ynaBnuBaTtb 06WMiA CMbICN U3 KOHTEKCTA W pacrno3HaBaTtb CoAepXaHne BbICKasblBaHWS;

2) OCyWWeCTBNSATb BEPHYIO MHTEppeTaumnio Nony4eHHOro pe4eBoro CurHana Ha MHOCTPaHHOM
A3bIKE;

3) NoNb30BaTLCA UHTOHALMOHHBIMW CTPYKTYPaMU ANS BbIPaXEHNS CBOEr0 OTHOWEHUS K NpeaMeTy
BbICKa3blBAHUSA UIN Xe K CaMOMY BbICKa3bIBaHWIO;

4) adhPeKTUBHO NCNONb30BaTb CMHOHUMUYECKNE 1 Opyrue pecypcbl Kak pogHOro (pycckoro)
A3blKa, Tak N UHOCTPAHHOrO (aHrMNCKOro) A3blka ANs OCYWeCTBAEHNS KOMMYHUKALWN;

5) opraHn3oBaTb CBOE PEYEBOE M HEPEYEBOE NOBELEHME aleKBATHO 3aa4aM 0bWeHns;

6) co3nasaTb peyeBble NPON3BEOEHNS PA3/INYHBIX XaHPOB HA NHOCTPAHHOM (aHrUACKOM) SA3blKe;
7) OCYILECTBNATb 3PUTENbHO-YCTHBIA N 3PUTENbHO-MNCbMEHHbIN NepeBo TEKCTOB C aHMTMACKOro
A3blka Ha PyCCKUI;

8) paboTaTtb C MyNbTMMEANAHBbIMA CPeaCcTBaMu

3. IONXeH BnageTb:

B pesynbtaTte 0CBOEHMS ONCUMNAUHBI CTYAEHT AOMXEH BNaneTb:

1) JPOHOBbLIMM 3HAHNSIMK O CTPAHE U3Yy4aeMoro S3blka, ee KynbType;

2) cNOCOBHOCTbIO MPOBOAUTL aHANOMMKN 1 Pa3NNYNS MeXAay dpakTamm POAHOro s3blka u
N3y4aemoro;

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

PerunctpaumnoHHbii Homep 9022120318 5AE
il YHH

Crpanuua 4 u3 16. — o

o
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3) npmnemMamn aHanmaa n CMHTe3a, B TOM 41Cne OCyWwecCTB/IATb Cl/ITyaLI,I/IOHHbII7I N KOMMJIEKCHBbINA
aHanmia, NnpoBOAUNTb CpaBHI/ITeJ'IbeIVI aHanms,

4) OCHOBHbIMW pevyeBbiMU POpMaMK BbiCKa3blBaHWA: MOBECTBOBAHWE, onncaHne, MOHONOr, aguanor -u
X oOHONOrN4YeCKNMun OCOﬁeHHOCTHMVI;

5) HeobxoANMbIMM apPTUKYNSILMOHHBIMUA 1 PUTMUKO-MHTOHALIMOHHbBIMW HaBblKaMu, YTobbl yMETb
a[eKBaTHO KoOMpoBaTb COOCTBEHHYIO peyb Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE;

6) 0COOEHHOCTSIMM pa3HbIX BUAOB ANCKYPCA: YCTHOrO U MMCbMEHHOr0, NOArOTOBNEHHON 1
HEenoAroTOBNIEHHOM PEYbHO.

4. nONXeH OEeMOHCTPMPOBaTb CMNOCOOHOCTb M FTOTOBHOCTb:

B pe3ynbTarte oCBOEHNA OUCUUNNNHDI CTYOEHT OO/TXEeH OEMOHCTPMpPOBATb CcnocobHOCTb 1
FOTOBHOCTb:

- cBOOOIHO BbIpaXaTb CBOM MbICNW, aAekBaTHO NCMONb3ys pasHooOpasHble A3blKoBble CpeacTBa ¢
LieNblo BblOENEeHNS peneBaHTHOM NHGopMaLInK;

- BNafeTb OCHOBHbIMU 0COBEHHOCTSIMU OCPULIMANbHOr0, HEMTPaNbHOro U HeoMUMNANBHOTO
PEerncTpoB obLWeHns;

- 0bnafatb roTOBHOCTbIO MPEOLONEBATD BANSIHAE CTEPEOTUMNOB U OCYLWECTBASTE MEXKY/bTYPHbIVA
avanor B obwer 1 npodbeccnoHanbHon cgepax oblweHns;

- BNafAeTb OCHOBHbIMW OMCKYPCMBHBIMM Cnocobamn peannsaumnm KOMMYHUKATUBHBIX Lienen
BblCKa3blBAHMS MPUMEHMNTENbHO K 0CODEHHOCTSIM TEKYLLEro KOMMYHMKATUBHOIO KOHTEKCTa (BpeMms,
MECTO, LIeNIv U YCNOBUS B3aMOLENCTBUS);

- BNlafeTb OCHOBHbIMU Cocobamm BbipaXeHNsSl CEMaHTUYECKOWM, KOMMYHUKATUBHOW 1 CTPYKTYPHOWA
NPEEMCTBEHHOCTI MeX Ay YaCTSMU BbiCKa3blBAHUS - KOMMNO3ULIMOHHBIMK 3NIEMEHTaAMU TeKCTa
(BBeOeHMe, OCHOBHAs YacTb, 3aK/lo4eHne), CBepXpas3oBbIMU e 0MHCTBaMU, NPEaN0XEHUSIMU;

- UICNONb30BaTb 3TUKETHbIE POPMYNbl B YCTHOM M NMMCbMEHHON KOMMYHUKaLMKN (NpUBETCTBIME,
npoliaHue, No3apasneHne, N3BMHeHNe, npocbba);

- MOLENNPOBaTb BO3MOXHbIE CUTyauuUn 0OLEHUS MeX Oy NPEenCcTaBUTENAMUN Pa3NNYHbIX KYbTyp U
COLMYMOB.

4. CTpyKkTypa U cogepxaHue OUCLUMNIUHBI MOAYNs
Obwas Tpya0eMKOCTb AUCLIMIMIMHBI COCTaBNSET 2 3a4eTHbIX(ble) eanHuL(bl) 72 Yyaca(os).
dopMma NPOMEXYTOYHOr0 KOHTPONS ANCUUNANHBIL: 3a4€eT B 8 cemecTpe.

CyMMapHo no amcumnanHe MoxHo nony4nts 100 6annos, U3 HMX Tekylwas paboTta oueHmBaeTcs B 50
6annos, ntorosas popma KoHTpons - B 50 6annos. MnHMManbHoe KONMYeCTBO NS [OMnycka K 3ayeTy
28 6annos.

86 6annos n 6onee - "oTANYHO" (OTN.);

71-85 6annos - "xopowo" (xop.);

55-70 6annos - "ynoBnetBopuTeNnbHO" (YOO0B.);

54 6anna n MeHee - "HeyOBNETBOPUTENLHO" (Heya.).

4.1 CTpyKTypa 1 comepXxaHue ayauTopHon paboTtbl No gucUUnIMHe/ MOAYIO
TemaTtnyeckuu nnaH gucuUnNauHbI/Moayns
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Buaobl n yachbl
ayauTopHOM paborThbl,

Paspen MX TPYA0EeMKOCTb
N OucumnnuHbl/ CemecTp c';;ﬁg:;'al (B yacax) TeK\:(';')—'-:Te gi::'PMbl
Monyns MpakTtu-|Na6opa- P

Nexkuum| yeckue TOPHbIe
3aHATUA paﬁoru

Tema 1. Tema 1. Introduction. . YCTHBI OMpoc

1. [Dynamic English. Change is gonna 8 1 4
do you good.
lMncbMeHHoe
5 Tema 2. Tema 2. Unraveling the 8 1 4 0 |RomawHee
" [mysteries: tools for decoding slang. 3ajaHve
[McbMeHHoe
nomallHee
3. |Tema 3. Tema 3. Youth speak. 8 2 5 0 sanaHne
lMncbMeHHoe
4 Tema 4. Tema 4. Idioms in American 8 5 5 0 |RomawHee
" |English. 3apaHve

Tema 5. Tema 5. What is new? The
5. |effect of contemporary culture on 8 2 4 0
everyday English.

YCTHbIN onpoc

6 Tema 6. Tema 6. The influence of 8 5 4 0 [MpeseHTaums
" Imodern languages on English.
3avet
Tema . IToroBas goopma KOHTpOns 8 0 0 0
Wtoro 10 26 0

4.2 CopepxaHvue oUCLUNMUHDI

Tema 1. Tema 1. Introduction. Dynamic English. Change is gonna do you good.
nekumnoHHoe 3aHsitTne (1 yaca(os)):

Inventing English. Positive and negative changes. G.Nurnberg and his views on evolving of English.
npaktnyeckoe 3aHsitne (4 4aca(os)):

CocTaBneHue gmanoros no obcyxnaemoin teme. Pabota ¢ rnoccapuem.

Tema 2. Tema 2. Unraveling the mysteries: tools for decoding slang.
NeKunoHHoe 3aHsitne (1 yaca(os)):

The language of blogging. Song lyric and television.

npakTnyeckoe 3aHsitne (4 4aca(os)):

CocTaBneHue gnanoros no obcyxnaemon teme. Pabota ¢ rnoccapuem.

Tema 3. Tema 3. Youth speak.

JNeKLMoHHoe 3aHsiTne (2 4yaca(oB)):

Today's electronic means of communication Changing attitudes of modern scholars.
npakTnyeckoe 3aHsitne (5 yaca(os)):

LnKTaHT, BUKTOPUHA M HanucaHne co4mHeHns Ha Temy "The Youth speak" CocTtaBneHvne onanoros
no obcyxaaemoit Teme. Pabota ¢ rnoccapuem.

Tema 4. Tema 4. Idioms in American English.
neKuMnoHHoe 3aHsiTne (2 yaca(os)):
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Idioms derived from the sports and games in contemporary English.

npakTnyeckoe 3aHsitne (5 yaca(os)):

CocTtaBneHvne MoHonora 1 HanucaHue acce Ha temy "Culture and style-national self-expression”,
KOHTpOnbHas paboTa, ponesas urpa.

Tema 5. Tema 5. What is new? The effect of contemporary culture on everyday English.
JNleKuMoHHoe 3aHsiTne (2 4yaca(oB)):
Mainstream English via hip-hop generation.
npakTnyeckoe 3aHsitne (4 4aca(os)):

CocrasneHue guanoros no obcyxnaemoin teme. Pabota ¢ rnoccapuem.
Tema 6. Tema 6. The influence of modern languages on English.

NeKuMoHHoe 3aHsiThe (2 yaca(os)):

Modern languages and their influence of modern languages on English.

npakTudeckoe 3aHsitne (4 yaca(os)):

HanucaHue acce Ha Temy "The influence of Spanish and Arabic on modern English", nposepo4Hbie
paboTbl, KOHTPONbHasA paboTa.

4.3 CTpyKTypa 1 copepXxaHume caMOCTOSITe/IbHOM paboTbl AUCLMMINHBI (MOLYNSA)

Hene- Buabl Tpyno- Kg):rp':)t:a
N Paspen Ce- | nsa camocTosiTe/IbHOM eMKOCTb| . och o-
OVCLUMIINHBI MecTp| ceme pabortbl (B ATeNbHOM
cTpa CTYEHTOB yacax) pa6oTbl
Tema 1. Tema 1.
Introduction. NoAroToBka K YCTHOMY Orpocy CTHbIA
1. |Dynamic English. | 8 6 )c/m oC
Change is gonna P
do you good.
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dopmbl

KOHTpoOnsi
caMmocCTo-
SATENbHOWN

paboTbl
NMACbMEH-
noaoroToBka gomMalwHero 3agaHus HOEe
3 |oomau-
Hee
3agaHune

nocpencTpom
nposeneH\s
OVKTaHTOB,
NPOBEPOYHbIX
KOHTPOSIbHbIX
pabor,
cocTaBnemuns
ynpaxXHeHus, npegHasHayYeHHble ang CTyOeHTamu
3aKkpenfieHns N3y4eHHOro matepuana, YCTHbIX
COYMHEHUS MO TeEMaMm MOHOOrMHECKI
3 [n
Onanorn4yeckm
BblCKa3blBaHUN
no Teme
c
NCrNoNb30BaHN
NPONAEHHbIX
rpammaTuHeckl
CTRYKTYP
aHINNACKOro
A3blka

MACbMEH-
rnoaroToBkKa OoOMallHero 3agaHus Hoe

4 Jomaltu-
Hee
3amaHue

nocpencTpom
nposeneHns
OVNKTAHTOB,
NpPOBEPOYHbIX
KOHTPOIbHbIX
pabor,
cocTasneruns
CTyOeHTamu
YCTHbIX
MOHONOTMHECKI
4 (n
ANanorn4yeckm
BblCKa3blBaHNV
no Teme
c
NCNonb30BaHu
NnponaeHHbIX
rpammaTuHeckl
CTPYKTYp
aHrNnncKoro
a3blka

Hepe- Buabi Tpyno-

N Paspen Ce- ns CaMOCTOSITe/IbHOWN eMKOCTb
AVNCLUMN/INHDI mMecTp| ceme paborbl (B

cTpa CTYAEHTOB yacax)

Tema 2. Tema 2.
Unraveling the
2. |mysteries: tools 8
for decoding
slang.

ynpaxXHeHuns, npegHa3Ha4eHHble 014
8 3aKkpenneHnda ndy4eHHoro martepumana,
COYNHEHUA NOo TEMaM

Tema 3. Tema 3.
Youth speak.

KETPOHHBH
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dopmbl
KOHTpoOnsi
caMmocCTo-
SATENbHOWN

paboTbl
NMACbMEH-
noaoroToBka gomMalwHero 3agaHus HOEe
4 |oomauw-
Hee
3agaHune

nocpencTpom
nposeneH\s
OVKTaHTOB,
NPOBEPOYHbIX
KOHTPOSIbHbIX
pabor,
cocTaBnemuns
CTyOeHTamu
YCTHbIX
MOHOOrMHECKI
4 |n
Onanorn4yeckm
BblCKa3blBaHUN
no Teme
c
NCrNoNb30BaHN
NPONAEHHbIX
rpammaTuHeckl
CTRYKTYP
aHINNACKOro
A3blka

Hepe- Buabi Tpyno-

N Paspen Ce- ns CaMOCTOSITe/IbHOWN eMKOCTb
AVNCLUMN/INHDI mMecTp| ceme paborbl (B

cTpa CTYAEHTOB yacax)

Tema 4. Tema 4. ynpaxHeHus, NnpeaHasHa4YeHHble Ons
4. |ldioms in . 8 3aKpenneHns n3y4eHHoro Matepuana,
American English. COYMHEHMS Mo TeMaM

Tema 5. Tema 5.
What is new? The
effect of YCTHbIV
contemporary onpoc
culture on
everyday English.

Tema 6. Tema 6.
The influence of MOAroTOBKA K Mpe3eHTaumnm
6. |/modern languages| 8 4
on English.

NOAroToBKa K YCTHOMY OMpocy

npesaeH-
Taums

NTtoro 36

5. O6pa3soBarefibHble TEXHONOIMU, BK/IOYasi MHTepPaKTUBHbIe POpPMbl 06yyeHuUs
O6pasoBaTenbHble TEXHONOTUW, BK/OYas MHTEPaKTVBHbIE DOPMbl 0ByYeHNs:

- y4ebHO-MeToAnYECKas nuTeparypa;
- 3NIEKTPOHHbIE PECYPCHI;
- KOMMbIOTEPHbIN KNacc;

- pazgartoyHble Matepuansl 4ns obecnevyeHns pasnmyHbiX OOPM 1 BULOB ayAUTOPHOW 1
CaMOoCTOATENbHOW PaboTbl CTYAEHTOB;

- CD-, DVD-, MP3-npovrpbiBaTenu, KOMMbOTEPbI, MPOEKTOP

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY
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6. OLeHOUHble cpeacTBa OJ1sl TEeKYLLLEero KOHTPOsst yCrneBaeMOCTH, MPOMEXYTOUYHOM
aTTecTauMm No UToram OCBOEHUsl AUCLUMNIUHBI U yueOHO-MeToauyeckoe obecrneyeHue
camocTosiTeNlbHOM paboTbl CTYAEHTOB

Tema 1. Tema 1. Introduction. Dynamic English. Change is gonna do you good.
YCTHbI OMPOC , NPUMEPHbIE BONPOCHI:

JomalwHee 3anaHue. XapaktepucTka npobnem Monoaexmu.

Tema 2. Tema 2. Unraveling the mysteries: tools for decoding slang.
MMCbMEHHOE AOMAaLWHee 3afaHne , MPUMEPHbIE BOMPOChI:

Pabota c Tekctom 1 rnoccapmnem. OTBeTbl Ha BONPOCHI.

NOCpPeacTBOM MPOBEAEHNS| AUKTAHTOB, NPOBEPOYHBLIX KOHTPOJbHBIX PaboT, COCTABNEHNS CTyAEHTaMm
YCTHbIX MOHOIOTMYECKUX 1 [NANOTrMYECKUX BbICKa3blBaHWUIA MO TEME C MCNONb30BAHNEM MPOALEHHBIX
rpammaTUyeckmnx CTPYKTYp aHrMACKOro S3bika , NPUMEPHbIE BOMPOCHI:

YCTHbI onpoc , npyMepHble BONpockl: Ponb cnaHra B coBpeMeHHoM obuecTtse. PaboTta ¢ TeKCToMm.
OTBeTbl Ha BOMpPOCHI.

Tewma 3. Tema 3. Youth speak.
MMCbMEHHOE AoMalHee 3afaHne , MPUMepPHbIe BOMPOChI:

MpumMepbl 1 06pasLbl peYEBbIX BbICKA3biBAHWUIA MOTOAEXM. YCTHbIA ONPOC , MPUMEPHbBIE BONPOCHI:
lMoaorotoBka MOHONOrMYeCckmMin BbickasbiBaHU Ha TeMy "l want to live in a healthy country".

nocpencTesoM nposeneHnda QUKTaHTOB, NMPOBEPOYHbIX KOHTPOJIbHbIX p8.60T, coCTaBneHunsa ctyneHtamm
YCTHbIX MOHOIOTMYECKMX U OMNanornyeckmnx BbickasblBaHWin MO TeMe C NCMNONb30BAHMEM ﬂpOVI,ﬂ,eHHbIX
rpamMmaTn4eckmnx CTpykTyp aHrMINCKOro A3bika , npuMepHbie BOMPOChHI:

JukTaHT, BUKTOPUHA 1 HanucaHne co4mHeHns Ha Temy "Youth speak”.
Tema 4. Tema 4. Idioms in American English.

MMCbMEHHOE [OMALWHee 3af4aHNe , MPYMEPHbIE BOMPOCHI:
KoHTponbHas pabota. HanucaHne acce Ha Temy"ldioms".

NnocpeacTBOM MPOBEAEHNS| AUKTAHTOB, MPOBEPOYHbLIX KOHTPOJbHBIX PaboT, COCTABNEHUS CTyAEHTaMm
YCTHbIX MOHOJIOTMYECKUX 1 ANANOrMYECKUX BbICKa3biBaHWUIA NO TEME C MCNONb30BAHNEM MPOALEHHbIX
rpamMaTUy4ecknx CTPYKTYp aHrMACKOro Si3bika , NPUMEPHbIE BOMPOCHI:

YcTHbIi onpoc. CocTtaBneHne MoHonora. KoHTponbHas pabota Ha Temy "How do we express
ourselves?" KoHTponbHas pabota, ponesas mrpa.

Tema 5. Tema 5. What is new? The effect of contemporary culture on everyday English.
YCTHbI ONpoC , NPUMEpPHbIE BOMPOCHI:

JomauwHee 3anaHne, NnpuMepHble Bonpocsl: MNpobnema obpasosaHus. TecTupoBaHme.

Tema 6. Tema 6. The influence of modern languages on English.

npeseHTauuns , NpMMepHbIe BOMPOCHI:

JomawHee 3agaHve , npumepHble BONpockl: CoBpeMEHHbIE CpefcTBa MACCOBOW MHGpopMaL K.
NTorosas cphopma KoHTpoONs

3a4eT (B 8 cemecTpe)

MpuMepHbIe BONPOCHI K MTOrOBOW (DOPME KOHTPONS

Bonpochl k 3a4éTy:

- What does the term 'Standard English' mean?

- What is the difference between the terms 'variants' and 'local dialects' of the English language?
- Variants of English on the territory of the United Kingdom.

- The difference between an accent and a dialect.

- Vocabulary and Grammar of Modern Spoken English.

- What are the main distinctive features of Spoken Scottish English?

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY
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- What are the main peculiarities of Spoken Irish English?
- Distinctive features of the vocabulary of American English.

- What is meant by: a) historical Americanisms; b) proper Americanisms; c) specifically American
borrowings; d) American shortenings?

- The peculiarities of American Slang.

- Brummie accent.

- Scouse.

- Cockney.

- Major differences between British and American English in:
a) Spelling

b) Grammar

c) Vocabulary

d) Pronunciation.

- What does Canadian English have in common with:
a) American English;

b) British English?

3agaHuns K 3ayery:

Try to identify all the characteristics of spoken English in the following passages.
’

SIMON: right erm (.) well | (.) there's a lot in these er (.) stories | think they kind of they're the kind of
thing that would go well in the (.) in the portfolio erm (.) and | like Canal for instance

JAMES: yeah I've rewritten it erm (.)

SIMON: yeah

JAMES: 'cos | wasn't happy with it I've been trying to write in a more quick style I've
SIMON: yeah

JAMES: been a bit too influenced by reading loads of American people | realise | don't like the style
(.) it's over-sentimental and too

er detailed (.) and | wanted to get back to a more clipped European style

SIMON: yeah

JAMES: and that

SIMON: yeah

JAMES: so I've sort of reworked it to get it more er

SIMON: oh right yeah

JAMES: | don't want anything that isn't meant to be there | want it to be efficient
SIMON: well

JAMES: (laughter)

SIMON: | think that might be good if you wanted to bring in the one that you wanted
JAMES: which I'm pleased with

SIMON: which you're pleased with

JAMES: yeah (.)

SIMON: | don't think there's anything wrong with it particularly. | mean (.) | think
JAMES: but | just think

SIMON: I me an | thin k we Il ce rt ai nly th e stories are kind of good enough to go into the portfolio
JAMES: yeah

SIMON: | think (.) I'm trying to remember whi ch one it was th ere's on e whe re you kind of erm |
think it occasionally you're going for something like the idea is you're going to have a clever remark er
somewhere in it
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JAMES: umm

SIMON: erm erm | think er like that kind of (.) sometimes (.) stops the poetry the the story from being
(.) quite as effective

JAMES: you mean that at the end or just anywhere

SIMON:we ll (.) I'think (. ) er m (I on g pa us e while tutor looks through stories) no it's not that one |
don't think | think erm | think it's erm (.)

JAMES: are you referring to the end?

SIMON: well not not just the ending no it's it's kind of like the occasional thing that (.) you you're going
for a funny remark when it doesn't quite come off

JAMES: right yeah

SIMON: but they actually work as stories

2.

A: well does Caroli ne like Jane (.) | don't know to be honest (2) well no (.) she said (.) she's cold she
said (.) she doesn't dislike (.) but they've never really clicked

: cold?

:eryeah

: Jane's cold?

: and they've never really clicked (.) but she only has to work for her three days a week

: | thought it was erm (.) Irene she didn't like

> no it's Jane she didn't like

: oh (.) and she was say ing that (.) you kno w you wer e say ing why didn't she get any men (.) in
the hairdressers (.) she gets loads of offers she said (.) but they're all from married men (.) who want
affairs Sense and Sensibility

Mrs. Dashwood, who could not think a man five years younger than herself so exceedingly ancient as
he appeared to the youthful fancy of her daughter, ventured to clear Mrs. Jennings from the
probability of wishing to throw ridicule on his age.

"But, at least, mama, you cannot deny the absurdity of the accusation, though you may not think it
intentionally ill-natured. Colonel Brandon is certainly younger than Mrs. Jennings, but he is old
enough to be my father; and if he were ever animated enough to be in love, must have long outlived
every sensation of the kind. It is too ridiculous! When is a man to be safe from such wit, if age and

infirmity will not protect him?' “Infirmity!" said Elinor; "do you call Colonel Brandon infirm? | can easily
suppose that his age may appear much greater to you than my mother; but you can hardly deceive
yourself as to his having

the use of his limbs?' "Did not you hear him complain of rheumatism? And is not that the commonest
infirmity of declining life?'
"My dearest child," said her mother, laughing, "at this rate, you must be in continual terror of my

decay; and it must seem to you a miracle that my life has been extended to the advanced age of
forty.

> 0O X X>X

7.1. OcHoBHas nuTeparypa:

1. ['ypesuy, B. B. lNpakTnyeckas rpaMmatka aHrmmnckoro sa3blka. YnpaxHeHns n KOMMeHTapum
[OnekTpoHHbI pecypc]: y4eb. nocobue / B. B. lNypesuy. - 9-e nag. - M.: dnunta: Hayka, 2012. - 296
c. - Pexxinm pgoctyna: http://znanium.com/bookread.php?book=454947

2. AHrnninckuin s3bik: YuebHoe nocobue / H.M. LiokaHoBa. - 2-e n3g., nepepab. n gon. - M.: HAL,
NH®PA-M, 2013. - 319 c. - Pexxum goctyna: http://znanium.com/bookread2.php?book=368907

3. AHIUIACKUIA S3bIK B CUTYaLUsIX NOBCEAHEBHOI0 Ae0BOro obuweHns: YyebHoe nocobue / 3.B.
MaHbkoBckas. - M.: HAL Nnugopa-M, 2012. - 223 c. - Pexum goctyna:
http://znanium.com/bookread2.php?book=252490
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7.2. [lononHutenbHasa nuteparypa:

1. AHFUIACKIWIA S3bIK ANns aenoBoro obuweHns: Ponesble Urpbl No MEHEOXMEHTY: Y4ebHoe nocobue/
3.B.MaHbkosckas - M.: HAL MH®PA-M, 2015. - 120 c. - Pexum goctyna:
http://znanium.com/bookread2.php?book=504477

2. Nanyesckas, O. E. English for Cross-Cultural and Professional Communication. AHrannckumi
A3blK 415 MEXKYNIbTYPHOr0 U NPOdEeCCUOoHaNnbHOro obuweHns [SnekTpoHHbI pecypc]: y4eb.nocobue
/ O.E. NaHyesckas, A.B. Manés. - 2-e naa., ctep. - M.: ®JIMHTA: Hayka, 2013. - 192 c. - Pexum
noctyna: http://znanium.com/bookread.php?book=454058

3. AHrnuickuia ai3bik. CTpaterumn noHMMaHns TekcTa. Y. 1 [9nekTpoHHbI pecypc): B 2 4. : y4eb.
nocobue / E.B. KapHesckas [n ap.] ; non obul. pen. E.B. KapHesckoii. - 3-e n3g., nepepab. - MuHck:
Bbiw. wk., 2013. - 320 c. - Pexwum poctyna: http://znanium.com/bookread2.php?book=508647

7.3. UHTepHeT-pecypcChbl:

English for everybody - http://www.english-language.chat.ru

Rep24 - http://www.englishlanguage.ru/english.shtml

aHrnunckas npaktuka - http://www.learn-english.ru

BBC - http://www.bbc.co.uk

VHTepHeT-pecypc No n3y4yeHuto aHrmminckoro sa3bika - http://www.english.ru
obpaszoBaTtesbHbIi canT - http://www.englishcentral.com

8. MarepmanbHo-TexHU4eckoe obecrneyeHue QUCLMNINHbI(MOAYNS)

OcBoeHune ancumnimHbl "OcobeHHOCTN Pa3roBOPHOM Peyn (aHrMIACKIMA S3bIK)" Npeanonaraet
MCMONb30BaHNE CNenyoWero MaTepuanbHO-TEXHNYECKOro obecneyeHns:

MynbTumMeauiiHas ayoutopusi, BMECTUMOCTbO 6onee 60 yenosek. MynbTumMeaniiHas ayautopus
COCTOUT N3 UHTErPUPOBAHHBIX UHXEHEPHbIX CUCTEM C €UHOWN CUCTEMON yNpaBneHns, OCHalWeHHas
COBPEMEHHbBIMU CPELCTBaMM BOCNPOU3BEAEHUS U BU3yanv3auumn noboit Buaeo n ayamno
NHpopMauunu, NoyYeHNs 1 nepenadn 3NeKTPOHHbIX JOKYMEHTOB. TUNoBasi KOMMieKTaums
MyNbTUMEONAHON ay AUTOPUN COCTOUT U3: MyNbTUMELMIMHOrO NPoeKTopa, aBTOMaTN3NPOBaHHOIO
NPOEKLIMOHHOI0 3KpaHa, akyCTUYeCKO CUCTEMBI, a TaKXe MHTepPaKTMBHONM TpMbyHbI NpenoaaBsaTens,
BK/IlOYaloLWen Ta4y-CKpMH MOHUTOP C AMaroHasnblo He MeHee 22 OI0IMOB, NepCcoHasbHbI KOMMbIOTEP
(c TexHnyecknmm xapaktepucTukamm He Huxe Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),
KOHJOepeHL-MUKPOOoH, 6ecnpoBoaHOM MUKPOGOOH, 610K ynpaeneHns obopynoBaHUeM, MHTEPAENChHI
noakntoyeHms: USB,audio, HDMI. MiHTepakTMBHas TpmbyHa npenoaaBaTtens sBnsieTcs KNo4eBbiM
3N1EMEHTOM yrpaBNeHnsl, 06 beANHSIOWMNM BCE YCTPONCTBA B EANHYIO CUCTEMY, U CIYXUT
NONHOLIEHHbIM paboymm MecToM npenoaasatens. lNpenoaasaTtens MMEET BO3MOXHOCTb NIErKo
ynpaBnsiTb BCE CUCTEMOW, HE OTXOAS OT TPMOYHbI, HTO MO3BONISIET MPOBOANTL NEKLUMMW, MPaKTUYEeCKue
3aHATWA, Npe3eHTaunn, BebrHapbl, KOHPEPEHUNM U Opyrie BUObl ayAUTOPHON Harpy3Ku
obyyatowmxcs B yA06HON 1 DOCTYMHOW ONSt HUX COOPME C NMPUMEHEHNEM COBPEMEHHbIX
NHTEPaKTMBHbIX CPeACTB 00y4eHMs, B TOM YMC/e C MCNONb30BaHMEM B NpoLiecce 0by4eHuns Bcex
KopnopaTusHbIX pecypcoB. MynbTumMeguinHas ayautopus Takxke oCHaleHa WupPOoKOnonOCHbIM
LOCTYNOM B CETb MHTEpHET. KomnbloTepHoe 060pynoBaHMEM NMEET COOTBETCTBYIOWEE
NVLEH3MOHHOE NporpaMmMHoe obecneyeHue.

KomnbtoTepHbI knacc, npeacraensowmii coboin paboyee Mecto npenogasaTtens n He meHee 15
paboymx MECT CTYAEHTOB, BK/IHOYAIOLWMX KOMMbIOTEPHbIN CTON, CTYN, NEPCOHASbHbIA KOMMbLIOTEP,
NVMLEH3NOHHOE NporpaMmMHoe obecneyeHre. Kaxablii KOMAbIOTEP MMEET WNPOKOMONOCHbBIA JOCTYN B
ceTb NHTepHeT. Bce koMnbioTepbl NOAKNIOYEHbI K KOPNOpaTMBHOM KOMMbioTepHON ceTn KDY n
HaxoOsTCs B €4MHOM OOMEHeE.
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JNInHrachoHHbIN KabuHET, NpeacTaBNSAOWMIA COOOV YHUBEPCANbHbIA NMHIAGOHHO-NPOrPaMMHBbIN
KOMMnekc Ha 6a3e KOMMbIOTEPHOro knacca, CoCToAWwmn n3 paboyero mecta npenogasarens (CTon,
CTYN, MOHUTOP, MEPCOHaNbHbIA KOMMNbIOTEP € NporpamMmHbiM obecnedveHmem SANAKO Study Tutor,
ronoBHas rapHuTypa), n He MeHee 12 paboumx MECT CTyAEHTOB (CreunanbHblid CTON, CTYN, MOHUTOP,
nepcoHanbHbIl KOMMbOTEP ¢ NnporpaMmHbiM obecneveHnem SANAKO Study Student, ronosHast
rapHuTypa), CEeTeBOro KOMMyTaTopa A5 CTPYKTYPMPOBAHHOM KabenbHOM cucteMbl kabnHera.

JNIMHrachoHHbIN KabnHeT NpeacTaBnseT cobor KOMNNEKC MyNbTUMELNIAHOrO 060PYynOBaAHMS U
nporpaMMHoro obecnedyeHns ons 0b6y4eHnst HOCTPaHHbLIM i3blkaM, BKNOYAOWMIA MporpaMMHoe
obecneyeHne ynpasnexus knaccom n SANAKO Study 1200, koTopble 4ar0T BO3MOXHOCTb
NCMNONb30BaHNS B y4eOHOM NPOLECCE MHTEPAKTUBHbIE TEXHONOMMN 00Y4YEHNS C UCMONb30BaHNE
COBPEMEHHbBIX MyNbTUMEAMNHbBIX CPEACTB, pecypcoB VHTepHeTa.

MporpammHbii komnnekc SANAKO Study 1200 naet BO3MOXHOCTb MHHOBALMOHHOIO BEAEHWS
y4ebHOro npolecca, oH npeanaraeT WMPOKUIA CNEKTP BUAOB AESATENbHOCTA (3a4aHNIA),
nogaepXmnBaroLWmMX Kak NPakTUKy CRywaHus, Tak  TPEHUHIN Pe4eBO akTUBHOCTU: NPaKkTKa YTEHWS,
npocnywunsaHne, cnefoBaHne obpasy, obcyxaeHue, Kpyriblii cTon, ncnonb3osaHve VIHTepHeTa,
camoobyyeHune, TecTnpoBaHue. lNMpenoaaeartens SABNSETCS LEHTpanbHOM ourypor npowecca
obyyeHusi. EMy npenoctaBnsoTCs MHCTPYMEHTbI ynpaBneHns knaccoM. OH TakxXe MoxXeT
MNCroNb30BaTb MHOMOYMCIEHHbIE METOAbI OLLEHKN OOCTUXEHMWI YHaWmxcsa n cneguTb 3a nux
anHammkon. SANAKO Study 1200 npenoctaBnseT yqawmMcs Hanny4iwme BO3MOXHOCTW Ang
BbINONMHEHNS peYeBbIX YNPaxXHEHUA 1 3a4aHNA, OCHOBAHHbIX Ha TeKCTax, ayauno- un
Buaoeomartepmanax. Bcs ayamtopms MoXet ObiTb pasgeneHa Ha noarpynmnbl. 9To NO3BONSET
opraHn3oBaTb OTHAENbHYK TPAEKTOPUIO 0BYYeHNS ANs KaX A0 NOArpynnbl. Yyawmecs MoryTt
paboTaTb CaMOCTOSTENBHO, B @aBTOHOMHOM PeXuMe, Npy 3TOM Npenoaasartefib MOXeT
KOHTpOnupoBatb ux gercteus. B coctas nporpammHoro komnnekca SANAKO Study 1200 takxe
BXoaMT Moaynb Examination Module - Mmogynb co3naHus 1 ynpaeneHns TectamMmy ons npoBepku
KOHKPETHbIX HAaBblKOB 1 CMOCOOHOCTEN yyalwerocs. [MbKoCTb AaHHOro MOAyNs MO3BONSET
npenogasarensM Ierko BapbupoBaThb TUMbl BONPOCOB B TECTE M PeAakTMpoBaThb CyLWeCTBYOWmMe
TECTbI.

Takxe B coctae nporpammHoro komnnekca SANAKO Study 1200 Takxe BXoAUT Moay/b obpaTHOA
CB$131, C MOMOLLbIO KOTOPbIX MOXHO B MPOLIECCE 3aHATMS MPOBECTM 3KCMNPECC-0Npoc ayantopmm 6e3
MOAroTOBKM BONbLOro TECTa, a TakXe y3HaTb MHEHME ayanTOpuK No Kakon-nnbo teme.

Kaxabin KOMMNbOTEP NMHragpoOHHOro Knacca nmeet LIJVIpOKOI'IOJ'IOCHbII7I OOCTyn K CeTun MHTepHeT,
NMUEH3NOHHOE nporpamMmmHoe obecneveHne. Bce YHUBepcanbHble NMHragoOHHO-NPOrpamMmmHble
KOMMNekebl NoAaKM4YeHbl K KOpI'IOpB.TI/IBHOI7I KOMﬂbeTepHOVI cetn KDY n HaxooaTca B €4MHOM
OJOMeEHe.

YyebHo-MeToan4eckas nutepartypa ans 4aHHOW ONCLUMMNINHBI UIMEETCS B HAIMYUN B
3NEeKTPOHHO-6MbNMoTeYHom cucteme " BrubnuoPoccumka", 4OCTYN K KOTOPOW NpenocTaBneH
ctyneHtam. B 3bC " bubnuoPoccuka " npeactasneHbl KOMNeKUMN akTyanbHON Hay4yHo 1 y4ebHoiA
nuTepaTtypbl N0 ryMaHMTapHbIM HayKaMm, BKtovalowme B cebst nybnmkaumm Beoylmx pOCCURCKNX
N30aTenbCTB ryMaHUTapHOW nuTepaTypbl, U34aHUS Ha aHTIMACKOM S3blKe BeOyLWmX aMepuKaHCKnx u
€BPONenCcKMX N30atenbCTs, a Takxe peakme U ManoTmpaxHble N3naHnsa poCCUACKUX PErMOHanbHbIX
By30B. 9bC "BubnnoPoccurka" obecneunBaeT WMPOKMA 3aKOHHbIA [OCTYN K HEO6X0AMMbIM ANst
obpazoBaTe/ibHOro nNpoLecca N3naHnsaM ¢ UCNONb30BAHNEM MHHOBALMOHHBIX TEXHONOMNIA 1
COOTBETCTBYET BCEM TpeboBaHNAM heepanbHbIX FOCYapCTBEHHbIX 06pa3oBaTebHbIX CTaHAAPTOB
Bbiclero npodpeccuoHanbHoro obpasosarus (PrOC BIMO) HoBOro nokoneHus.

Y4yebHo-MeToan4eckas nutepartypa ans 4aHHOW OMCLMMNAUHBI UIMEETCS B HAMYUN B
3NeKTPOHHO-6ubnnoteyHol cucteme "ZNANIUM.COM", pocTyn K KOTOPOW NpefoCTaBNeH CTyAEHTaM.
9BbC "ZNANIUM.COM" conepXuT nponsseneHns KpynHenwmx pOCCUNCKNX Y4EHbIX, PyKOBOOUTENEN
rocynapCTBeHHbIX OpraHoB, nNpenogasarener Beaylmx By30B CTpaHbl, BbICOKOKBANNULIMPOBAHHbIX
CMeunanncToB B pasnunyHbix cdoepax brusHeca. PoHL 6nbnMoTekn chopMMpPOBaH C y4ETOM BCEX
N3MEHEHMI 06pasoBaTENbHbIX CTAHAAPTOB M BKKOYAET y4ebHMKM, yyebHble nocobus, YMK,
MOHOrpadun, asTopedoeparbl, guccepraumm, SHUMKNONEONN, CIOBapU U CNPaBOYHNKN,
3aKkoHo4aTeNnbHO-HOPMaTMBHbIE OOKYMEHTbI, CNeunanbHble Nnepnognyeckme n3agadms n n3naHus,
BbiNyckaemble napnatenbcrsamm By30B. B HacTosuwee spems 95C ZNANIUM.COM cooTteetcTByeT
BCceM TpeboBaHMaM chenepanbHbIX roCynapCTBEHHbIX 0Opa3oBaTeNbHbIX CTAHAAPTOB BbICLIErO
npogoeccrnoHanbHoro obpasosanus (PrOC BI1O) HoBoro nokoneHus.
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Mporpamma amcumnnamHbl "OcobeHHOCTI pa3roBOPHON peyn (aHrnminckuii s3bik)"; 44.03.05 Meparormyeckoe obpasoBaHue (C AByMS
npoguIaMU NOLArOTOBKM); LOLEHT, K.H. (moueHT) 3akmposa J1.P. , noueHT, K.H. (ooueHT) AwnHa M.E.

OcBoeHune agncumnanHbl "OcobeHHOCTN Pa3roBOPHOM Peyn (NepBblil UHOCTPAHHbIV A3bIK)"
npeanonaraeT NCNOb30BaHNE CNeayoLero MaTepuanbHO-TEXHNYECKOro 0becneyeHus:
o

MynbTumeoninHas ayonTopus

JNTMHradpoHHbIN KabrHeT

Mporpammubii komnnekc SANAKO Study 1200

Mporpamma coctaeneHa B cootBeTcTBUn ¢ TpeboBaHusMm ®rOC BIMO u yyebHbIM NaaHoM no
HanpasneHuto 44.03.05 "Menarormyeckoe obpa3oBaHme (C AByMS MPOOUIAMM NOArOTOBKM)" 1
npodouno Noarotoskn VMIHOCTpaHHbIN (aHFIMACKMIA) A3bIK U BTOPOW MHOCTPAHHbBIA A3bIK .

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

PerunctpaumnoHHbii Homep 9022120318 5AE
CtpaHnua 15 13 16. 111 yHlf[

S OEMALIGH



Mporpamma amcumnnamHbl "OcobeHHOCTI pa3roBOPHON peyn (aHrnminckuii s3bik)"; 44.03.05 Meparormyeckoe obpasoBaHue (C AByMS
npoguIaMU NOLArOTOBKM); LOLEHT, K.H. (moueHT) 3akmposa J1.P. , noueHT, K.H. (ooueHT) AwnHa M.E.

AsTop(bl):

3akuposa J1.P.

AwwunnHa M.E.

S 201 __r.
PeueH3eHT(bl):

Xapbkosa E.B.

S 201 __r.
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